
Model nr HTV405FRF

INSTRUKCJA OBSŁUGI
Sterownik nawadniania 4-strefowy z bramką 

RainPoint WiFi

Witamy w rodzinie RAINPOINT! Przed rozpoczęciem użytkowania należy zapoznać się z instrukcją obsługi, 
aby dowiedzieć się więcej o funkcjach urządzenia.
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1. 4-strefowy programator czasowy wody Wi-Fi X 
1

8. Wspornik X 1

2. Instrukcja obsługi X 1 9. Mała śruba X 2

3. Karta gwarancyjna X 1 10. Gruba podkładka X 1

4. Nakrętka X 1 11. Duża śruba X 1

5. Skrócona instrukcja obsługi X 1 12. Śruba środkowa X 1

6. Wspornik X 1 13. Naciśnij uszczelkę X 1

7. Cienka podkładka X 2 14. Zapasowa podkładka gumowa X 1

1. Zawartość opakowania
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2.1 Przegląd produktu

Wlot wody

Przycisk strefy

Baterie

Wylot wody

Zeskanuj kod 
QR, aby pobrać
aplikację
RainPoint Home

2. Wprowadzenie

Grafika: Opis części produktu
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2.2 Specyfikacja

Zasięg między bramką a zegarem: otwarta odległość do 150 m/492 stóp
Ciśnienie robocze wody: od 0,5 bara do 8 barów (7,25-116PSI) Natężenie 
przepływu wody: 5-35 L/Min (1.32-9.25GAL/Min) Zakres temperatury pracy: 
3℃-50℃ (37.4°F-122°F) Zasilany 4*AA bateriami alkalicznymi (brak w zestawie) 
Poziom wodoodporności: IP65
Wlot wody: NH (USA) dla kranów 3/4", BSP (UE) dla kranów 3/4" lub 1"

Wylot wody: Do standardowego węża ogrodowego 3/4"
Wskazówki:

Nie należy używać z urządzeniami.
Nie należy mieszać baterii alkalicznych, standardowych (węglowo-cynkowych) ani akumulatorów 
(niklowo-kadmowych).
Zużyte lub wyczerpane akumulatory należy wyjąć z czasomierza i odpowiednio zutylizować.

Do użytku na zewnątrz wyłącznie z zimną wodą.

2.3 Cechy produktu

Zdalne sterowanie przez WiFi

3 tryby nawadniania: nawadnianie / interwał / cykl i namaczanie
Kompatybilny ze sterowaniem głosowym Amazon Alexa i Google Assistant Monitoruje postęp 
nawadniania w zależności od temperatury i wilgotności gleby z czujnika gleby
Automatyczne zatrzymanie nawadniania na podstawie poziomu wilgotności 
gleby Sugestie dotyczące harmonogramu Smak
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Wskazówki: Zeskanuj kod QR lub wyszukaj poniższy adres URL, aby 
obejrzeć film, który poprowadzi Cię przez podstawy, od konfiguracji timera 
po korzystanie z unikalnych funkcji.

Adres filmu: www.youtube.com/@rainpoint

Parowanie timera z koncentratorem

Aby móc zdalnie sterować i zarządzać planami nawadniania, timer musi być sparowany z hubem. 
Zapoznaj się z instrukcją obsługi koncentratora, aby pobrać aplikację i najpierw połączyć koncentrator 
z siecią Wi-Fi.

1. Po pomyślnym połączeniu koncentratora z siecią Wi-Fi, wybierz urządzenie koncentratora na stronie
głównej aplikacji, dotknij "Dodaj urządzenie" na stronie głównej koncentratora.

3. Podłączenie

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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2. Wybierz kategorię "Sterowanie" po lewej stronie, a następnie znajdź model  "HTV405FRF" 
lub naciśnij  w prawym górnym rogu, aby zeskanować kod QR produktu i wprowadzić poniższe 
parowanie.

0220405300

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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3. Naciśnij przycisk Dalej i przejdź do strony parowania.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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zacznie szybko 
migać na 
czerwono 

4. Włóż 4 nowe akumulatory alkaliczne AA (NIE NALEŻY do zestawu). Następnie naciśnij i
przytrzymaj przycisk obsługi przez 5 sekund, aż wskaźnik zacznie szybko migać na
czerwono. Następnie timer automatycznie rozpocznie parowanie

Wskazówki:

Upewnij się, że hub i timer znajdują się blisko siebie podczas parowania.
Jeśli w dowolnym momencie konieczne będzie ponowne sparowanie lub przywrócenie ustawień 
fabrycznych, naciśnij i przytrzymaj przycisk obsługi, aż czerwony wskaźnik zacznie szybko 
migać, aby ręcznie aktywować tryb parowania

5. Po pomyślnym nawiązaniu połączenia wyświetlony zostanie czas następnego planu nawadniania.

na środku strony głównej urządzenia po utworzeniu planów.

Grafika: Sposób wymiany baterii



Po pierwsze, przed zainstalowaniem timera na kranie, 
przykręć "Bracket Accessory" do tylnej części timera za 
pomocą 2 śrub.

Pakiety używane w tym kroku:

9

8 ⑧ Wspornik X 1,
⑨ Mała śruba X 2.

Po drugie, użyj śruby, aby przymocować "wspornik" do

wspornika" przez otwór.

12

7
Pakiety używane w tym kroku:
⑥ Wspornik X 1, ⑦ Cienka podkładka X 2,
⑩ Gruba podkładka X 1, ④ Nakrętka X 1,
⑫ Śruba środkowa X 1.

6 7 10 4

Następnie należy zainstalować timer na kranie

prawidłowo. Przejdź do strony 6, aby uzyskać

instrukcje. Następnie należy zaznaczyć

właściwą pozycję ołówkiem przed

zainstalowaniem wspornika na ścianie.

Pakiety używane w tym kroku:

Ołówek X 1 (brak w zestawie).

PL -08-

4. Instalacja
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W zaznaczonym miejscu wywierć otwór w ścianie w celu 
przykręcenia śrub.

Na koniec przymocuj drugi koniec wspornika do ściany.
Elementy używane w tym kroku:
⑪ Duża śruba X 1.

11
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UWAGA:

1. Zamontuj czasomierz Smart Timer możliwie jak najbardziej pionowo względem terenu. 
NależyAunikać zmęczenia materiału spowodowanego poziomymi lub ukośnymi połączeniami.

2. Aby zapewnić lepsze połączenie sygnału z koncentratorem Wi-Fi, nie należy umieszczaćA
zegara w podziemnej skrzynce zaworowej.

Grafika: Sposób montażu timera
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5.1 Strona główna urządzenia

1
2

3

4 6

5

7

1. Ustawienie: Podstawowe ustawienia wyłącznika czasowego węża

2. Zone 1/2/3/4: Wybierz zarządzanie planami lub ręczne nawadnianie dla 4 stref.
3. Next Plan Time (Czas następnego planu): W tym miejscu zostanie wyświetlony czas

następnego nawadniania po skonfigurowaniu harmonogramu nawadniania.
4. Temperatura i wilgotność gleby: Wyświetlanie danych gleby po dodaniu sparowanego

czujnika gleby RainPoint WiFi.

5. Plan: Tworzenie planów nawadniania i zarządzanie nimi

6. Ręcznie: Ręczne nawadnianie w trybie Irrigation, Interval (Misting), Cycle i Soak.

7. Zdarzenie: Wyświetlanie historii wykonania w ciągu ostatniego roku

5. Cechy i funkcje

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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5.2 Ustawienia podstawowe

Znajdź ikonę  w prawym górnym rogu strony głównej urządzenia, aby przejść do strony

Strona "Ustawienia".

Nazwa urządzenia

Edytuj nazwę

timera.

Informacje o urządzeniu
Sprawdź ID urządzenia, 
model #, poziom 
naładowania akumulatora i 
wersję oprogramowania 
sprzętowego.

UI DIY
Wybierz kolor frontu i 
obraz tła.

Wymiana urządzenia
Wymień timer na nowy, 
zachowując plany 
nawadniania i zapis danych 
czujnika ze starego timera.

Strefa 1/2/3/4
Skonfiguruj niektóre 
zaawansowane ustawienia 
dla określonych funkcji, 
takich jak włączenie 
funkcji Smak Plan 
Recommen- dation/Set 
interval Irrigation/Select 
Soil Sensor itp.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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Wskazówki: Po włączeniu funkcji Smak Plan Recommendation, wskazane wartości zostaną wyświetlone w 
sposób pokazany poniżej.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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5.3 Ustawienia planu

Wybierz opcję Plan i zacznij, aby utworzyć nowy plan automatycznego nawadniania.

Opóźnienie deszczu
Zegar pominie wszystkie 
plany w wybranym okresie 
(24/48/72 godziny), aby 
zapobiec nadmiernemu 
nawadnianiu. Zastosuj w 
deszczowe dni lub w 
innych warunkach 
pogodowych, które 
powodują wysoką 
wilgotność gleby.

Włącz lub

wyłącz

Dodaj nowy plan nawadniania

Przegląd harmonogramu

Regulacja sezonowa
Ustaw i dostosuj zużycie 
wody w planie 
nawadniania zgodnie z 
procentami
-zgodnie z 
miesięcznymi 
sezonowymi 
warunkami 
klimatycznymi

Wskazówki: Można utworzyć do 6 planów dla każdego gniazdka.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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Tryb nawadniania
Wybierz tryb nawadniania 
(Normal lrrigation/ Interval 
lrrigation/Cycle & Soak).

Czas namaczania

Ustaw czas, przez który

czas, przez który plan ma 

być wstrzymany

Czas trwania
Ustaw czas trwania 
nawadniania dla planu w 
zakresie od 1 minuty do 
12 godzin.

Zatrzymaj nawadnianie przez
Wybierz sposób 
zatrzymania nawadniania, 
Czas trwania lub Zużycie 
wody.

Powtórz
Ustaw częstotliwość 
nawadniania dla planu

Data wejścia w życie
Data rozpoczęcia 
wdrażania planu 
nawadniania.

Wskazówki:
Tryb nawadniania: Normal watering mode (Prawidłowy tryb nawadniania) z podstawowymi 
ustawieniami czasu, długości i częstotliwości nawadniania.
Tryb nawadniania interwałowego: Specjalny czas mgły i okres interwału, który może przerwać 
szybkie podlewanie.
Cycle & Soak Mode: Dostosowane czasy cykli nawadniania i namaczania dla

głębokiego nawadniania i pełnej absorpcji

5.4 Ręczny

1. Nawadnianie: Wybierz nawadnianie na stronie głównej urządzenia, aby ręcznie ustawić
tymczasowy plan z ustawianym czasem.

2. Interwał (zamgławianie): Wybierz Interwał, aby ręcznie ustawić tymczasowy plan
zamgławiania. Ustaw określony zestaw interwałów otwierania i zamykania zaworu, aby
uzyskać przerywane zraszanie wodą.

3. Cycle & Soak: Wybierz Cycle & Soak, aby ręcznie zainicjować tymczasowy plan

tymczasowy plan cykliczny do głębokiego nawadniania.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji



PL
16

6. Strona Smak

Uwaga: Jeśli plan jest uruchomiony podczas ręcznego nawadniania lub jeśli plan ma zostać 
uruchomiony podczas bieżącego okresu ręcznego, zostanie on tym razem pominięty.

Skonfiguruj niestandardowe sceny Smak zgodnie ze swoimi preferencjami i potrzebami, aby zbudować 
system IoT urządzenia RainPoint. W ten sposób zegar sterujący automatycznie dostosuje plany 
nawadniania i będzie wysyłać różne powiadomienia w oparciu o środowisko roślin.

Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aby dokończyć ustawienia Smak Scene.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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Wskazówki:

Logika działania Smak Scene: "Jeśli" wybrany warunek zostanie uruchomiony,

"Następnie" wykonaj określone zadanie.

Można dodać do 5 warunków i 5 zadań.

W okienku Warunek czasowy, Czas wykonania można ustawić na czas wschodu/ zachodu słońca.

ustawiony czas w danej lokalizacji (na podstawie prognozy pogody w aplikacji).
Warunki Ustawienie relacji uruchomienia: Dotknij ikony  poniżej If. W tym miejscu można 
wybrać typ relacji uruchomienia między wieloma warunkami.

Naciśnij ikonę  w prawym górnym rogu Smak Page i naciśnij przycisk

Zarządzaj, aby usunąć sceny.

Naciśnij ikonę  , stuknij Logs, aby wyświetlać historię wykonania.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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Wskazówki: Aby osiągnąć wspólne zarządzanie wieloma telefonami komórkowymi/wieloma członkami, 
konieczne jest skonfigurowanie oddzielnego konta dla każdego telefonu komórkowego/każdego członka i 
zalogowanie się na różnych urządzeniach mobilnych (tabletach, telefonach komórkowych).

1. Wybierz na stronie "Ja" w prawym dolnym rogu, wejdź w "HOME

Zarządzanie" . Następnie wybierz grupę, którą utworzyłeś wcześniej.

7. Udostępnianie członkom rodziny

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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2. Naciśnij "Członkowie" i naciśnij w prawym górnym rogu.

3. Wprowadź adres e-mail lub numer telefonu komórkowego zaproszonego członka (członek musi
dokończyć rejestrację konta w aplikacji na swoim telefonie komórkowym). Następnie wybierz
"Zaproś" i naciśnij "Akceptuj" w aplikacji na telefonie zaproszonego.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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4. Na stronie "Członkowie" aplikacji właściciela wybierz członka, którego chcesz dostosować, a
następnie naciśnij "Administrator", aby dostosować uprawnienia członka.

Grafika: Zrzut ekranu z aplikacji
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Problem Możliwe czynniki Niektóre rozwiązania

Nie można 
otworzyć 
zaworu.

Rozładowany 
akumulator. 
Zanieczyszczenia we 
wlocie. Niestabilna sieć 
lub opóźnienie reakcji.

Wymień akumulator na nowy. Regularnie czyść 
zanieczyszczenia w filtrze, aby uniknąć zakłóceń 
w użytkowaniu. Odczekaj chwilę i spróbuj 
ponownie otworzyć zawór.

Timer Sieć WiFi jest Sprawdź, czy sieć WiFi
nie może niestabilna. środowisko sieciowe jest
połączyć. Zbyt daleko od działa prawidłowo.

koncentratora. Podczas podłączania do nawadniania
Timer nie działa czasomierza, pozostań blisko bramy
tryb parowania. i routera.

Ponownie sparuj timer: naciśnij i przytrzymaj 
przycisk
przycisk timera, aż czerwona dioda
miga szybko, wskazując parowanie
(lub odłącz urządzenie od

urządzenia ze strony głównej i podłącz ponownie).

Nie należy Zanieczyszczenia w sieci Sprawdź, czy sieć WiFi
wykonywanie woda ma środowisko sieciowe jest
jak wszedł do filtra. działa prawidłowo.
zaplanowane. Opóźnienie deszczu Podczas podłączania do nawadniania

zostało ustawione. W trybie niskiego zużycia energii
W trybie niskiego poboru 
mocy,

i routera.

zegar przejdzie w tryb niskiego 
poboru mocy.

Ponownie sparuj timer: naciśnij i przytrzymaj 
przycisk

zabezpieczenia zasilania przycisk timera, aż zaświeci się czerwona lampka
i zacznie szybko miga, wskazując parowanie

8. Rozwiązywanie problemów
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nie zostanie wykonane (lub usunięcie urządzenia z

harmonogramu. Strona główna i podłącz ponownie).
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Timer wody WiFi powinien być przechowywany w ciepłym, suchym miejscu w miesiącach zimowych, gdy 
temperatury stale spadają blisko lub poniżej zera.

Zakręć kran z wodą.
Odłącz węże od wylotów timera i odłącz timer od kranu.
Naciśnij przyciski stref, aby otworzyć zawory i spuścić resztki wody z wnętrza timera. Delikatnie 
przedmuchaj górny wlot, aby usunąć pozostałą wodę, aż przestanie ona wypływać.
Ponownie naciśnij przyciski stref, aby zamknąć zawory.
Wyjmij akumulatory i poddaj je recyklingowi lub wyrzuć. (W następnym sezonie nawadniania 
należy użyć nowych akumulatorów).
Luźno przykryj wlot plastikową zatyczką, a wyloty plastikowymi zaślepkami (dostępnymi w 
sklepach ze sprzętem komputerowym i ogrodniczym) i/lub umieść timer w zamykanej plastikowej 
torbie, aby zapobiec przedostawaniu się owadów i innych zanieczyszczeń do timera podczas 
przechowywania.

9. Środki ostrożności



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące montażu i obsługi systemu znajdują się w instrukcji obsługi. Przed pierwszym uruchomieniem 

dokładnie zapoznaj się z jej treścią i przestrzegaj zaleceń producenta.

Przed rozpoczęciem użytkowania przeczytaj również poniższe ostrzeżenia:

1. Bezpieczeństwo użytkownika:
○ Systemy nawadniania nie są przeznaczone do użytku przez dzieci.

○ Montażu urządzeń należy dokonywać wyłącznie przy wyłączonym dopływie wody.

○ Nie próbuj samodzielnie ingerować w konstrukcję sterowników lub mierników – może to prowadzić do uszkodzenia sprzętu i

utraty gwarancji. 

○ Podczas instalacji w pobliżu źródeł zasilania (np. gniazdek do ładowania sterowników) zachowaj szczególną ostrożność.

2. Bezpieczeństwo elektryczne:
○ W przypadku urządzeń elektronicznych (np. inteligentnych sterowników, mierników wilgotności) unikaj kontaktu z wodą i

wilgocią poza elementami do tego przeznaczonymi.

○ Nie używaj uszkodzonych przewodów zasilających ani ładowarek.

○○ Ładuj urządzenia wyłącznie przy użyciu ładowarek zalecanych przez producenta.

○ Nie zostawiaj urządzeń podłączonych do zasilania na dłuższy czas bez nadzoru, jeśli nie są one do tego przystosowane.

○ Modele zasilane bateryjnie lub akumulatorowo należy regularnie sprawdzać pod kątem zużycia źródeł energii.

3. Bezpieczeństwo użytkowania:
○ Instaluj systemy nawadniające wyłącznie na zewnątrz w przestrzeniach ogrodowych przeznaczonych do tego typu 

rozwiązań.

○ Nie kieruj strumienia wody na urządzenia elektroniczne nieprzystosowane do bezpośredniego kontaktu z cieczą.

○ Upewnij się, że wszystkie połączenia przewodów, węży i rozdzielaczy są szczelne i zamontowane zgodnie z instrukcją.

○ Przed uruchomieniem automatycznego cyklu sprawdź, czy system nie ma przecieków i czy czujniki (np. wilgotności gleby) 

są prawidłowo osadzone.

○ Nie używaj urządzeń w temperaturach poniżej 0°C – może to spowodować uszkodzenie elementów wodnych i

elektronicznych. 

○ W razie korzystania z aplikacji mobilnej do sterowania, upewnij się, że urządzenie ma stabilne połączenie z siecią Wi-Fi lub 

Bluetooth. 

4. Ryzyko uszkodzeń mechanicznych i środowiskowych:
○ Nie zakopuj czujników ani węży zbyt głęboko w ziemi – grozi to ich trwałym uszkodzeniem.

○ Unikaj wystawiania sterowników i rozdzielaczy na bezpośrednie działanie intensywnych opadów lub promieniowania UV bez

odpowiedniej osłony.

○ Przed zimą opróżnij system z wody i zabezpiecz urządzenia przed mrozem.

○ Nie podłączaj systemu do instalacji wodnej pod zbyt wysokim ciśnieniem – może to uszkodzić elementy układu.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

1. Przygotowanie systemu do pracy: 

○ Przed instalacją zapoznaj się z instrukcją obsługi i sprawdź kompletność zestawu.

○ Zamontuj system w wybranej strefie ogrodu zgodnie z zaleceniami producenta – nie przekraczaj dopuszczalnej długości

węży ani liczby punktów zraszania.

○ Upewnij się, że wszystkie połączenia są szczelne, a przewody, węże i czujniki nie są uszkodzone.

○ W przypadku sterowników elektronicznych sprawdź poziom baterii lub naładuj urządzenie przed pierwszym użyciem.



2. Zasilanie i uruchomienie: 

○ Włącz system zgodnie z procedurą opisaną w instrukcji obsługi.

○ Ustaw harmonogram podlewania, poziomy wilgotności gleby lub inne parametry na panelu sterującym lub za pomocą 

aplikacji mobilnej. 

○ W razie potrzeby połącz urządzenie z siecią Wi-Fi, postępując zgodnie z komunikatami konfiguracyjnymi.

○ Przed pierwszym użyciem przeprowadź test nawadniania w trybie ręcznym, aby sprawdzić poprawność działania.

3. Eksploatacja: 

○ Monitoruj działanie systemu – regularnie sprawdzaj, czy wszystkie strefy są odpowiednio nawadniane.

○ W przypadku wystąpienia problemów (np. nieszczelności, braku odpowiedzi czujników) natychmiast przerwij pracę systemu. 

Jeśli problemu nie da się łatwo zidentyfikować, skontaktuj się z serwisem lub specjalistą

○ Czyszczenie elementów wodnych (filtrów, zraszaczy, rozdzielaczy) wykonuj cyklicznie, aby uniknąć zatkania.

○ Utrzymuj aplikację sterującą w aktualnej wersji i stosuj się do ewentualnych komunikatów o błędach.

4. Konserwacja i czyszczenie: 

○ Przed przystąpieniem do konserwacji odłącz źródło zasilania oraz zakręć dopływ wody.

○ Elementy elektroniczne czyść wyłącznie suchą, miękką ściereczką – nie stosuj detergentów ani wilgotnych szmatek.

○ W sezonie zimowym zabezpiecz system przed mrozem – opróżnij przewody z wody, wyjmij baterie i przechowuj elektronikę 

w suchym pomieszczeniu. 

○ Regularnie kontroluj stan techniczny wszystkich elementów: czujników, węży, złączy i zaworów.

5. Przechowywanie i transport: 

○ Po zakończeniu sezonu przechowuj system w suchym, chłodnym i wentylowanym miejscu z dala od promieniowania UV.

○ Elementy elektroniczne (np. sterowniki, czujniki) transportuj w oryginalnym opakowaniu lub zabezpiecz przed wstrząsami i

wilgocią. 

○ Przed transportem usuń baterie z urządzeń, które tego wymagają.

Dodatkowe środki ostrożności

Ochrona środowiska:
○ Nie wyrzucaj zużytych baterii, czujników ani elektroniki do odpadów komunalnych.

○ Zgodnie z lokalnymi przepisami przekaż je do punktów zbiórki odpadów elektronicznych.

○ Unikaj nadmiernego podlewania – dopasuj harmonogram pracy systemu do warunków pogodowych i potrzeb roślin.

Efektywność użytkowania:
○ Używaj wyłącznie akcesoriów i rozszerzeń kompatybilnych z systemem.

○ Regularnie sprawdzaj wilgotność gleby i dostosowuj ustawienia podlewania, aby zoptymalizować zużycie wody.

○ W aplikacjach mobilnych korzystaj z funkcji automatycznych (np. wyłączania podlewania przy opadach), jeśli są dostępne.



UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE

FUJIAN BALDR TECHNOLOGY CO., LTD niniejszym oświadcza, że typ 
urządzenia radiowego [Sterownik nawadniania 4-strefowy z bramką 
RainPoint WiFi] jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji 
zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem internetowym: 
https://files.innpro.pl/rainpoint

Adres producenta: Floor 3, Building 2, No.71 Yangqi Road, Gai Shan Town, 
Cangshan District, Fuzhou, Chiny

Częstotliwość radiowa: 2400-2483,5 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowej: ≤20 dBm



Ochrona środowiska

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej, nie może być 
umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i 
recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, zapobiegasz 
potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. 
System zbierania zużytego sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony 
środowiska dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można 
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym produkt został 
zakupiony.
Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej (UE), dotyczą-
cych zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środo-
wiska, określających zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, stworzonej przez produ-
centa.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na 
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie lub przez 
wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie użytkownika. W przypadku braku 
informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji 
obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu fizycznego 
produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia lub stwierdzenia jakiejkolwiek 
odmienności należy pilnie podjąć kroki konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak 
poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za 
uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
ul. Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Podmiot odpowiedzialny w EU: 
VIAJE ELECTRONIC COMPANY 
LIMITED  
E588, 13 ADELAIDE ROAD, DUBLIN, 
D02 P950, IRLANDIA
service@baldronline.com
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